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TEISINĖS PROCEDŪROS

TEISINGUMO TEISMAS

2008 m. rugsėjo 11 d. Teisingumo Teismo (pirmoji kolegija)
sprendimas byloje Vokietijos Federacinė Respublika
(C-75/05 P), Glunz AG, OSB Deutschland GmbH (C-80/05 P)

prieš Kronofrance SA, Europos Bendrijų Komisiją

(Sujungtos bylos C-75/05 P ir C-80/05 P) (1)

(Apeliacinis skundas — Valstybės pagalba — Komisijos
sprendimas nepateikti prieštaravimų — Ieškinys dėl panaiki-
nimo — Priimtinumas — Suinteresuotosios šalys — Regio-
ninė pagalba dideliems investiciniams projektams — 1998 m.

daugiasektorinė programa)

(2008/C 285/02)

Proceso kalba: vokiečių

Šalys

Apeliantės: Vokietijos Federacinė Respublika, atstovaujama W.-
D. Plessing, C. Schulze-Bahr ir advokato M. Núñez-Müller
(C-75/05 P), Glunz AG, OSB Deutschland GmbH, atstovaujamos
advokato H.-J. Niemeyer

Kitos proceso šalys: Kronofrance SA, atstovaujama advokatų
R. Nierer ir L. Gordalla, Europos Bendrijų Komisija, atstovaujama
V. Kreuschitz

Dalykas

Apeliacinis skundas dėl 2004 m. gruodžio 1 d. Pirmosios
instancijos teismo (ketvirtoji išplėstinė kolegija) sprendimo
Kronofrance prieš Komisiją, palaikomą Glunz AG ir OSB Deutschland
GmbH (T-27/02), kuriuo Pirmosios instancijos teismas panaikino
2001 m. liepos 25 d. Komisijos sprendimą SG (2001) D nepa-
teikti prieštaravimų dėl Vokietijos valdžios institucijų Glunz AG
suteiktos pagalbos-EB 230 straipsnio ketvirtosios pastraipos
pažeidimas-EB 87 straipsnio 3 dalies pažeidimas — Pirmosios
instancijos teismo procedūros reglamento 64 straipsnio pažei-
dimas

Rezoliucinė dalis

1. Atmesti apeliacinius skundus.

2. Vokietijos Federacinė Respublika padengia su byla C-75/05 P susi-
jusias bylinėjimosi išlaidas.

3. Glunz AG ir OSB Deutschland GmbH padengia su byla
C-80/05 P susijusias bylinėjimosi išlaidas.

4. Europos Bendrijų Komisija padengia savo bylinėjimosi išlaidas.

(1) OL C 106, 2005 4 30.

2008 m. rugsėjo 3 d. Teisingumo Teismo (didžioji kolegija)
sprendimas byloje Yassin Abdullah Kadi, Al Barakaat
International Foundation prieš Europos Sąjungos Tarybą,
Europos Bendrijų Komisiją, Jungtinę Didžiosios Britanijos ir

Šiaurės Airijos Karalystę

(Sujungtos bylos C-402/05 P ir C-415/05 P) (1)

(Bendra užsienio ir saugumo politika (BUSP) — Ribojančios
priemonės, taikomos asmenims ir organizacijoms, susijusiems
su Osama bin Ladenu, Al-Qaida tinklu ir Talibanu — Jung-
tinės Tautos — Saugumo Taryba — Pagal Jungtinių Tautų
Chartijos VII skyrių priimtos rezoliucijos — Įgyvendinimas
Bendrijoje — Bendroji pozicija 2002/402/BUSP — Regla-
mentas (EB) Nr. 881/2002 — Priemonės, taikomos asmenims
ir organizacijomis, įtrauktiems į Jungtinių Tautų organo suda-
rytą sąrašą — Lėšų ir ekonominių išteklių įšaldymas —
Saugumo Tarybos komitetas, sukurtas pagal Saugumo
Tarybos rezoliucijos 1267 (1999) 6 dalį (Sankcijų komitetas)
— Šių asmenų ir organizacijų įrašymas į Reglamento (EB)
Nr. 881/2002 I priedą — Ieškinys dėl panaikinimo — Bend-
rijos kompetencija — Teisinis pagrindas pagal kartu EB 60,
301 ir 308 straipsnius — Pagrindinės teisės — Teisė į nuosa-
vybės apsaugą, teisė būti išklausytam ir teisė į veiksmingą

teisminę kontrolę)

(2008/C 285/03)

Proceso kalbos: anglų ir švedų

Šalys

Ieškovai: Yassin Abdullah Kadi, atstovaujamas QC I. Brownlie,
D. Anderson, baristerio P. Saini, solisitoriaus G. Martin, Al
Barakaat International Foundation, atstovaujama advokatų
L. Silbersky ir T. Olsson
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